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נַחֲמ֥ו1ּ
सान्त्वना–िदनुहोस्
H5162

נַחֲמ֖וּ
सान्त्वना–िदनुहोस्
H5162

י עַמִּ֑
मेरा–जनहरूलाई�

יאֹמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

ितमीहरूका परमेश्वरले भन्नुहुन्छ, “मेरा मािनसहरूलाई� सान्त्वना, सान्त्वना देऊ।

דַּבְּר֞ו2ּ
बोल्नुहोस्
H1696

עַל־
तफ�

לֵב֤
हृदय

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
यरूशलेमको
H3389

וְקִרְא֣וּ
र–घोषणा–गनु�होस्
H7121

יהָ אֵלֶ֔
उसलाई�
H0413

י כִּ֤
िक

לְאָה֙ מָֽ
पुरा–भयो
H4390

הּ צְבָאָ֔
उसको–सेवाकाल

י כִּ֥
िक

נִרְצָ֖ה
स्वीकार–भयो
H7521

עֲוֹנָהּ֑
उसको–अपराध
H5771

י כִּ֤
िकनिक

לָקְחָה֙
पाई
H3947

מִיַּ֣ד
हातबाट
H3027

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

כִּפְלַ֖יִם
दोब्बर
H3718

בְּכָל־
सबै
H3605

יהָ׃ חַטֹּאתֶֽ
उसका–पापहरूमा

ס
—

यरूशलेमिसत नम्र भएर बोल। यरूशलेमलाई� भन, ‘ितमीहरूको सेवाको अविध सिकएको छ। ितमीहरूले आफ्नो पापको प्रायिश्चत गिरसकेका छौ।’ 
परमप्रभुले यरूशलेमलाई� उसले गरेको एउटा पापकोलािग दुईपल्ट दण्ड िदनु भएकोछ।”

ק֣וֹל3
स्वर

א קוֹרֵ֔
पुकानेर्को
H7121

ר בַּמִּדְבָּ֕
उजाडमा

פַּנּ֖וּ
तयार–पानु�होस्
H6437

רֶךְ דֶּ֣
बाटो
H1870

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

֙ יַשְּׁרוּ
सोझो–बनाउनुहोस्
H3474

ה בָּעֲרָבָ֔
मरुभूिममा
H6160

ה מְסִלָּ֖
राजमाग�
H4546

ינוּ׃ לֵאלֹהֵֽ
हाम्रा–परमेश्वरको–लािग
H0430

सुन, कोही मािनस िचच्याईरहेको छ! “मरूभूिममा परमप्रभुका लािग एउटा बाटो तयार गर। मरूभूिममा हाम्रो परमेश्वरको लािग िचल्लो बाटो बनाऊ।

כָּל־4
हरेक
H3605

גֶּיא֙
उपत्यका
H1516

א יִנָּשֵׂ֔
उचािलनेछ
H5375

וְכָל־
र–हरेक
H3605

הַ֥ר
पहाड
H2022

וְגִבְעָ֖ה
र–डाँडा
H1389

לוּ יִשְׁפָּ֑
होचो–हुनेछ
H8213

וְהָיָה֤
र–हुनेछ
H1961

עָקֹב֙ הֶֽ
बाङ्गो

לְמִישׁ֔וֹר
समतल
H4334

ים וְהָרְכָסִ֖
र–खुसा�नी–ठाउँहरू
H7406

ה׃ לְבִקְעָֽ
मैदान
H1237

प्रत्येक बेंसी पूण� गर प्रत्येक पव�त र पहाडलाई� मैदान बनाऊ। बाङ्गो-टेढो परेका बाटोहरू सोझो बनाऊ। खस्रो मैदानलाई� िचल्लो बनाऊ।

וְנִגְלָ֖ה5
र–प्रकट–हुनेछ
H1540

כְּב֣וֹד
मिहमा
H3519

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

וְרָא֤וּ
र–देख्नेछ
H7200

כָל־
सबै
H3605

בָּשָׂר֙
शरीरले
H1320

ו יַחְדָּ֔
सगँै

י כִּ֛
िकनिक

י פִּ֥
मुख
H6310

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
बोल्नुभयो
H1696

ס
—

तब, परमप्रभुको मिहमा प्रकट गिरनेछ। अिन सगँ-सगँै सारा मािनसहरूले परमप्रभुको मिहमा देख्नेछन्। हो, परमप्रभु, स्वयंले यी कुराहरू भन्नु भएको िथयो!”
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קוֹ֚ל6
स्वरले

אֹמֵר֣
भन्छ
H0559

א קְרָ֔
पुकार
H7121

וְאָמַ֖ר
र–भन्छ
H0559

מָה֣
के
H4100

אֶקְרָ֑א
पुकारँू
H7121

כָּל־
सबै
H3605

ר הַבָּשָׂ֣
शरीर
H1320

יר חָצִ֔
घाँस–हो

וְכָל־
र–सबै
H3605

חַסְדּ֖וֹ
उसको–वफादारी

יץ כְּצִ֥
फूल–जस्तो

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
मैदानको

एउटा आवाजले भन्यो, “बोल।” यसकारण मािनसले भन्यो, “मैले के भन्नु पछ�?” त्यो आवाजले भन्यो, “ितनीहरू सबै घाँस जस्ता हुन्। ितनीहरूको धम� 
जङ्गली फूल जस्तै हो।

יָבֵ֤ש7ׁ
सुक्छ
H3001

חָצִיר֙
घाँस

ל נָבֵֽ֣
ओईलाउँछ

יץ צִ֔
फूल

י כִּ֛
िकनिक

ר֥וּחַ
सास
H7307

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

נָשְׁ֣בָה
फुक्छ
H5380

בּ֑וֹ
यसमा

אָכֵ֥ן
साँच्चै
H0403

יר חָצִ֖
घाँस–हो

ם׃ הָעָֽ
मािनसहरू

परमप्रभुबाट एक प्रवाहपूण� वायु घाँसमािथ बहनेछ अिन घाँस मनेर्छ र फुल झनेर्छ। हो, जम्मै मािनसहरू घाँस जस्तै हुन्।

יָבֵ֥ש8ׁ
सुक्छ
H3001

יר חָצִ֖
घाँस

ל נָבֵֽ֣
ओईलाउँछ

יץ צִ֑
फूल

וּדְבַר־
तर–वचन
H1697

ינוּ אֱלֹהֵ֖
हाम्रा–परमेश्वरको
H0430

יָק֥וּם
िटक्छ

ם׃ לְעוֹלָֽ
सदासव�दा
H5769

ס
—

घाँस मद�छ र जङ्गली फूलहरू झद�छ। तर हाम्रो परमेश्वरको वचन िनरन्तर रिहरहन्छ।”

עַל9֣
मािथ

הַר־
पहाड
H2022

הַ גָּבֹ֤
अग्लो
H1364

עֲלִי־
चढ्नुहोस्
H5927

לָךְ֙
ितमी

רֶת מְבַשֶּׂ֣
शुभसन्देश–ल्याउने
H1319

צִיּ֔וֹן
िसयोन
H6726

ימִי הָרִ֤
उठाउनुहोस्

֙ בַכֹּחַ֙
शिक्तले

ךְ קוֹלֵ֔
ितम्रो–स्वर

רֶת מְבַשֶּׂ֖
शुभसन्देश–ल्याउने
H1319

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम
H3389

֙ הָרִי֙מִי
उठाउनुहोस्

אַל־
न
H0408

אִי תִּירָ֔
डराउनुहोस्
H3372

֙ אִמְרִי
भन्नुहोस्
H0559

לְעָרֵ֣י
शहरहरूलाई�

ה יְהוּדָ֔
यहूदाका
H3063

הִנֵּ֖ה
हेनु�होस्
H2009

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
ितम्रा–परमेश्वर
H0430

िसयोन, भन्नलाई� ितमीसगँ सुसमाचारहरू छन्। ितमी अल्गो पव�तमािथ जाऊ र िचच्याउँदै सुसमाचार भन। यरूशलेम, भन्नलाई� ितमीसगँ सुसमाचार छन्। 
नडराऊ, कराएर बोल। यी समाचार यहूदाका सारा शहरहरूमा भन “हेर, यहाँ ितमीहरूका परमेश्वर हुनुहुन्छ।”

הִנֵּ֨ה10
हेनु�होस्
H2009

אֲדֹנָי֤
प्रभु
H0136

יְהוִה֙
परमप्रभु
H3069

בְּחָזָק֣
शिक्तमा
H2389

יָב֔וֹא
आउनुहुन्छ
H0935

וּזְרֹע֖וֹ
र–उहाँको–पाखुरा
H2220

שְׁלָה מֹ֣
शासन–गछ�
H4910

ל֑וֹ
उहाँको–लािग

הִנֵּ֤ה
हेनु�होस्
H2009

שְׂכָרוֹ֙
उहाँको–ईनाम
H7939

אִתּ֔וֹ
उहाँसगँ–छ
H0854

וּפְעֻלָּת֖וֹ
र–उहाँको–काम
H6468

לְפָנָֽיו׃
उहाँअगािड
H6440

परमप्रभु मेरा मािलक पराक्रमसाथ आईरहनु भएकोछ। उहाँ सबै मािनसहरूमािथ शासन गन� बल उपयोग गनु�हुनेछ। परमप्रभुले आफ्ना मािनसहरूको राम्रो 
कम�कोलािग, पुरस्कार ल्याउनु हुनेछ।

כְּרֹעֶה11֙
गोठालाले–जसरी

עֶדְר֣וֹ
आफ्नो–बगाल
H5739

ה יִרְעֶ֔
चराउनुहुन्छ

בִּזְרֹעוֹ֙
आफ्नो–पाखुरामा
H2220

ץ יְקַבֵּ֣
जम्मा–गनु�हुन्छ
H6908

ים טְלָאִ֔
पाठाहरूलाई�
H2922

וּבְחֵיק֖וֹ
र–आफ्नो–काखमा
H2436

א יִשָּׂ֑
बोक्नुहुन्छ
H5375

עָל֖וֹת
दुधाउने–भेडीहरू
H5763

ל׃ יְנַהֵֽ
कोमलतासगँ–डोर्‍याउनुहुन्छ
H5095

ס
—

गोठालेले भेडा डोया�ए झैं परमप्रभुले आफ्ना मािनसहरूलाई� डोया�उनु हुनेछ। परमप्रभुले आफ्ना शिक्त चलाउनु हुनेछ अिन आफ्ना भेडाहरू एकित्रत 
पानु�हुनेछ। परमप्रभुले साना पाठो उठाउनुहुनेछ अिन आफ्नो पाखुरामा च्याप्नु हुनेछ, ितनीहरूका आमाहरू उहाँको पछािड िहंड्नेछन्।
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י־12 מִֽ
कसले
H4310

ד מָדַ֨
नाप्यो
H4058

בְּשָׁעֳל֜וֹ
आफ्नो–हत्केलामा
H8168

יִם מַ֗
पानी
H4325

וְשָׁמַיִ֙ם֙
र–आकाश
H8064

בַּזֶּ֣רֶת
िबत्तामा
H2239

ן תִּכֵּ֔
मापन–गर्‍यो
H8505

וְכָ֥ל
र–समेट्यो
H3557

שׁ בַּשָּׁלִ֖
नापमा

עֲפַר֣
धूलो
H6083

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वीको
H0776

ל וְשָׁקַ֤
र–तौल्यो
H8254

בַּפֶּלֶ֙ס֙
तराजुमा
H6425

ים הָרִ֔
पहाडहरू
H2022

וּגְבָע֖וֹת
र–डाँडाहरू
H1389

בְּמאֹזְנָֽיִם׃
तौलमा
H3976

कसले आफ्नो हातको हत्केलामा भरेर समुद्र नाप्यो? कसले आफ्नो हात प्रयोग गरेर आकाशलाई� नाप्यो? कसले डालो चलाए पृथ्वीका सारा कणहरू 
नाप्नलाई�? पव�तहरू र पहाडहरू नाप्नलाई� कसले नाप्ने यन्त्र चलायो? यी सबै नाप्ने परमप्रभुमािथ िथए।

י־13 מִֽ
कसले
H4310

ן תִכֵּ֥
मापन–गर्‍यो
H8505

אֶת־
—
H0853

ר֖וּחַ
आत्मा
H7307

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ישׁ וְאִ֥
र–कुन–मािनसले
H0376

עֲצָת֖וֹ
उहाँको–सल्लाहकार
H6098

נּוּ׃ יוֹדִיעֶֽ
जनाउँछ–उहाँलाई�
H3045

कसैले पिन परमप्रभुको आत्मालाई� उसले के गनु� पनेर्, बताएनन्। कसैले पिन उहाँले गरेको काय� कसरी गनु� पछ� बताएनन्।

אֶת־14
—
H0854

י מִ֤
कोसगँ
H4310

נוֹעָץ֙
सल्लाह–गनु�भयो
H3289

הוּ וַיְבִינֵ֔
र–बुझाउनुभयो–उहाँलाई�
H0995

הוּ יְלַמְּדֵ֖ וַֽ
र–िसकाउनुभयो–उहाँलाई�
H3925

רַח בְּאֹ֣
बाटोमा
H0734

ט מִשְׁפָּ֑
न्यायको
H4941

וַיְלַמְּדֵ֣הוּ
र–िसकाउनुभयो–उहाँलाई�
H3925

עַת דַ֔
ज्ञान
H1847

רֶךְ וְדֶ֥
र–माग�
H1870

תְּבוּנ֖וֹת
बुिद्धको
H8394

נּוּ׃ יוֹדִיעֶֽ
जनाउनुभयो–उहाँलाई�
H3045

के परमप्रभुले कसैबाट सहयोग माग्नु भयो? के कसैले परमप्रभुलाई� िनष्पक्ष हुनु िसकाए? के कसैले परमप्रभुलाई� ज्ञान िसकायो? के कसैले परमप्रभुलाई� 
समझको माग� देखायो? होईन! पिहल्यैबाट परमप्रभुलाई� ती कुराहरूको ज्ञान िथयो।

הֵ֤ן15
हेनु�होस्
H2005

גּוֹיִם֙
जाितहरू

כְּמַר֣
थोपा–जस्ता
H4752

י מִדְּלִ֔
बाल्टीको
H1805

חַק וּכְשַׁ֥
र–धूलो–जस्ता
H7834

מאֹזְנַיִ֖ם
तराजुको
H3976

בוּ נֶחְשָׁ֑
गिनन्छन्
H2803

ן הֵ֥
हेनु�होस्
H2005

אִיִּ֖ים
टापुहरू
H0339

ק כַּדַּ֥
सानो–धूलो–जस्तो
H1851

יִטּֽוֹל׃
उठाउनुहुन्छ
H5190

हेर, यस संसारमा सारा जाितहरू गाग्रीमा रहेको एक थोपा पानी सरह छन्। यिद परमेश्वरले टाढा टाढाका सबै जाितहरूलाई� एकसाथ आफ्नो जोख्ने तराजुमा 
राख्नुभयो भने, पिन ितनीहरू मिसना धूलोका कणहरू जस्तै हुनेछन्।

וּלְבָנ֕וֹן16
र–लेबानोन
H3844

ין אֵ֥
पया�प्त–छैन
H0369

י דֵּ֖
पुग्ने
H1767

בָּעֵר֑
बाल्नलाई�

וְחַיָּת֔וֹ
र–त्यसका–पशुहरू

ין אֵ֥
पया�प्त–छैनन्
H0369

י דֵּ֖
पुग्ने
H1767

ה׃ עוֹלָֽ
होमबिल–लािग

ס
—

लबानोनमा भएका जम्मै रूखहरूले पिन परमप्रभुको लािग दाउरा प्रशस्त हुदैँन्। अिन लबनोनका जम्मै पशुहरू होमबिलका ितिम्त प्रशस्त हुदैँन्।

כָּל־17
सबै
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
जाितहरू

כְּאַיִ֣ן
शून्य–जस्ता
H0369

נֶגְדּ֑וֹ
उहाँअगािड–छन्
H5048

פֶס מֵאֶ֥
शून्यता

הוּ וָתֹ֖
र–िरत्तोपन
H8414

נֶחְשְׁבוּ־
गिनन्छन्
H2803

לֽוֹ׃
उहाँलाई�

परमेश्वरसगँ तुलना गदा� संसारका सारा देश केही पिन होईनन्। परमेश्वरसगँ तुलना गदा� सबै जाितहरू अत्यन्त तुच्छ रहन्छन्।

וְאֶל־18
र
H0413

י מִ֖
कोसगँ
H4310

תְּדַמְּי֣וּן
तुलना–गछार्
H1819

אֵל֑
परमेश्वरको
H0410

וּמַה־
र–कस्तो
H4100

דְּמ֖וּת
रूप
H1823

עַרְכוּ תַּ֥
िमलाउँछौ

לֽוֹ׃
उहाँलाई�

के ितमी परमेश्वरलाई� अन्य केही थोकसगँ तुलना गन� सक्छौ? अहँ! के ितमी परमेश्वरको प्रितरूप बनाउन सक्छौ? अहँ।

19֙ הַפֶּסֶ֙ל
मूितंलाई�
H6459

נָסַךְ֣
ढालेको

שׁ חָרָ֔
कारीगरले
H2796

ף וְצֹרֵ֖
र–सुनारले
H6884

בַּזָּהָב֣
सुनले
H2091

יְרַקְּעֶנּ֑וּ
मोहोर–लगाउँछ
H7554

וּרְתֻק֥וֹת
र–साङ्लाहरू
H7577

סֶף כֶּ֖
चाँदीका
H3701

ף׃ צוֹרֵֽ
गढ्छ
H6884
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तर कितपय मािनसहरूले ढुङ्गा र काठबाट मूितंहरू गनु� बनाउँछन् अिन ितनीहरूलाई� देवताहरू भन्छन्। एकजना कारीगरले मूितं बनाउँदछ त्यसपिछ अकाेर् 
कारीगरले त्यसलाई� सुनले ढािकिदंदछ। अिन चाँदीको िसक्रीहरूले त्यसलाई� बाँिधिदंदछ।

ן20 מְסֻכָּ֣ הַֽ
गिरब–मािनस

ה תְּרוּמָ֔
भेटीको–लािग
H8641

עֵ֥ץ
काठ
H6086

א־ ֹֽ ל
नसड्ने
H3808

ב יִרְקַ֖
सड्ने
H7537

יִבְחָר֑
छान्छ
H0977

חָרָ֤שׁ
कारीगर
H2796

חָכָם֙
िसपालु
H2450

יְבַקֶּשׁ־
खोज्छ
H1245

ל֔וֹ
आफ्नो–लािग

ין לְהָכִ֥
स्थापना–गन�

סֶל פֶּ֖
मूितं
H6459

א ֹ֥ ל
न
H3808

יִמּֽוֹט׃
हिल्लने
H4131

अिन त्यसको आधारको लािग उसले नकुिहने िवशेष प्रकारको काठ छान्छ। त्यस पिछ उसले काठको खास काम गनेर् कमीर् खोज्दछ। अिन त्यस कारीगरले 
“देवता” तयार पाद�छ जुन हिल्लएर लडने छैन।

הֲל֤וֹא21
के
H3808

֙ דְעוּ תֵֽ
जान्दैनौ
H3045

הֲל֣וֹא
के
H3808

עוּ תִשְׁמָ֔
सुन्दैनौ
H8085

הֲל֛וֹא
के
H3808

הֻגַּ֥ד
बताईएको–िथएन
H5046

אשׁ ֹ֖ מֵר
सुरुदेिख

לָכֶם֑
ितमीहरूलाई�

הֲלוֹא֙
के
H3808

ם ינֹתֶ֔ הֲבִ֣
बुझ्दैनौ
H0995

מוֹסְד֖וֹת
जग
H4146

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीको
H0776

िनश्चय ितमीहरू वास्तिवकतालाई� जान्दछौ, होईन र? िनश्चय ितमीहरूले सुनेका छौ। िनश्चय कसैले ितमीहरूलाई� धेरै पिहल्यै भनीसकेको छ। िनश्चय ितमीहरू 
जान्दछौ कसले पृथ्वी बनाएको हो।

הַיֹּשֵׁב22֙
बस्नुहुन्छ
H3427

עַל־
मािथ

ח֣וּג
गोलाकार
H2329

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वीको
H0776

יהָ וְיֹשְׁבֶ֖
र–त्यसका–बािसन्दाहरू
H3427

כַּחֲגָבִ֑ים
फट्याङ्ग्रा–जस्ता–छन्
H2284

הַנּוֹטֶ֤ה
तान्नुहुन्छ
H5186

כַדֹּק֙
पदा�–जसरी
H1852

יִם שָׁמַ֔
आकाशलाई�
H8064

וַיִּמְתָּחֵ֥ם
र–फैलाउनुहुन्छ
H4969

הֶל כָּאֹ֖
पाल–जसरी
H0168

ׁבֶת׃ לָשָֽ
बस्नलाई�
H3427

परमप्रभु नै साँचो परमेश्वर हुनुहुन्छ। उहाँ पृथ्वीको पिरिध भन्दा मािथ िवराजमान हुन हुन्छ, अिन उहाँसगँ तुलना गदा� मािनसहरू फट्याङ्ग्रा बराबर मात्र हुन्। 
उहाँले लुगाको टुक्रा बेरे जस्तो आकाशलाई� बेनु� भयो। बस्नलाई� पाल टाँगे जस्तो उहाँले आकाशलाई� िफंजाउनु भयो।

ן23 הַנּוֹתֵ֥
बनाउनुहुन्छ
H5414

רוֹזְנִ֖ים
शासकहरूलाई�
H7336

לְאָיִ֑ן
शून्य
H0369

פְטֵי שֹׁ֥
न्यायकता�हरू
H8199

רֶץ אֶ֖
पृथ्वीका
H0776

הוּ כַּתֹּ֥
व्यथ�ता–जसरी
H8414

ׂה׃ עָשָֽ
बनाउनुभयो

उहाँ शासकहरूलाई� महत्वहीन पानु� हुन्छ। उहाँले पृथ्वीका न्यायधीशहरूलाई� सम्पूण� रूपले अयोग्य बनाउनु हुन्छ।

אַף24֣
अझ
H0637

בַּל־
अिहले
H1077

עוּ נִטָּ֗
रोिपन्नन्
H5193

אַף֚
अझ
H0637

בַּל־
अिहले
H1077

עוּ זֹרָ֔
बािलन्नन्
H2232

אַ֛ף
अझ
H0637

בַּל־
अिहले
H1077

שׁ שֹׁרֵ֥
जरा–हाल्दैनन्
H8327

רֶץ בָּאָ֖
जिमनमा
H0776

גִּזְעָם֑
ितनका–डण्ठल
H1503

וְגַם־
र–पिन
H1571

ף נָשַׁ֤
फुक्नुहुन्छ
H5398

בָּהֶם֙
ितनमा

שׁוּ וַיִּבָ֔
र–सुक्छन्
H3001

ה וּסְעָרָ֖
र–आधँीले

שׁ כַּקַּ֥
पराल–जस्तो
H7179

ם׃ תִּשָּׂאֵֽ
उडाउँछ–ितनीहरूलाई�
H5375

ס
—

ती शासकहरू माटोमा रोिपएका िबरूवाहरू जस्ता छन् तर ितनीहरूले माटोमा जराहरू हाल्नु अिध नै परमेश्वरले “िबरूवाहरू” मािथ फुक्नु भयो भने 
ितनीहरू सुक्खा र मृत हुन्छन अिन हावाले ितनीहरूलाई� पराल झैं उडाईिदन्छ।

וְאֶל־25
र
H0413

י מִ֥
कोसगँ
H4310

תְדַמְּי֖וּנִי
तुलना–गछार्–मलाई�
H1819

וְאֶשְׁוֶה֑
र–बराबर–हुन्छ

יאֹמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

קָדֽוֹשׁ׃
पिवत्रले
H6918

परमपिवत्र परमेश्वरले भन्नुहुन्छ “के कसैसगँ ितमीहरू मेरो तुलना गन� सक्छौ? अहँ। मेरो बराबर कोही पिन छैन।”
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שְׂאוּ־26
उठाउनुहोस्
H5375

מָר֨וֹם
मािथ
H4791

עֵינֵיכֶם֤
ितम्रा–आखँाहरू

֙ וּרְאוּ
र–हेनु�होस्
H7200

מִי־
कसले
H4310

בָרָ֣א
सृिष्ट–गर्‍यो

לֶּה אֵ֔
यी
H0428

יא הַמּוֹצִ֥
िनकाल्नुहुन्छ
H3318

ר בְמִסְפָּ֖
गन्तीमा
H4557

צְבָאָם֑
ितनको–सेना

לְכֻלָּם֙
सबैलाई�
H3605

ם בְּשֵׁ֣
नामले
H8034

א יִקְרָ֔
बोलाउनुहुन्छ
H7121

ב מֵרֹ֤
ठूलो
H7230

אוֹנִים֙
शिक्तद्वारा
H0202

יץ וְאַמִּ֣
र–बिलष्ठ
H0533

חַ כֹּ֔
बलले

ישׁ אִ֖
एउटा–पिन
H0376

א ֹ֥ ל
हराउँदैन
H3808

ר׃ נֶעְדָּֽ
छुटेको

ס
—

मािथ आकाशमा हेर, ती ताराहरू कसले रचे? कसले ती सारा “सैन्यहरू” आकाशमा रचे? प्रत्येक ताराको नाउँ कसले जान्दछ? साँचो परमेश्वर अत्यन्त 
बलवान र शिक्तशाली हुनुहुन्छ यसैले कुनै पिन तारा हराउँदैनन्।

לָמָּ֤ה27
िकन
H4100

תאֹמַר֙
भन्छौ
H0559

ב יַֽעֲקֹ֔
याकूब
H3290

ר וּתְדַבֵּ֖
र–बोल्छौ
H1696

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएल
H3478

נִסְתְּרָ֤ה
लुकेको–छ
H5641

֙ דַרְכִּי
मेरो–बाटो
H1870

יְהוָ֔ה מֵֽ
परमप्रभुबाट
H3068

י וּמֵאֱלֹהַ֖
र–मेरा–परमेश्वरबाट
H0430

י מִשְׁפָּטִ֥
मेरो–न्याय
H4941

יַעֲבֽוֹר׃
बेवास्ता–गनु�हुन्छ

हे याकूबका मािनसहरू! यो सत्य हो। ईस्राएल यसलाई� ितमीहरूले िवश्वास गनर् पछ�। यसैले ितमी िकन भन्छौ “मेरो जीवन शैली परमप्रभुले देख्न सक्नुहुन्न्। 
परमेश्वरले मलाई� भेट्न सक्नुहुन्न र दण्ड िदन सक्नुहुन्न्।”

הֲל֨וֹא28
के
H3808

עְתָּ יָדַ֜
जान्दैनौ
H3045

אִם־
के

א ֹ֣ ל
होईन
H3808

עְתָּ שָׁמַ֗
सुनेकै–छौ
H8085

י אֱלֹהֵ֨
परमेश्वर
H0430

׀עוֹלָם֤ 
अनन्तको
H5769

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

בּוֹרֵא֙
सृिष्टकता�

קְצ֣וֹת
छेउहरू
H7098

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वीका
H0776

א ֹ֥ ל
थाक्नुहुन्न
H3808

יִיעַ֖ף
न–हुन्छ
H3286

א ֹ֣ וְל
र–न
H3808

יִיגָע֑
क्लान्त–हुनुहुन्छ
H3021

ין אֵ֥
छैन
H0369

קֶר חֵ֖
सीमा
H2714

לִתְבוּנָתֽוֹ׃
उहाँको–बुिद्धको
H8394

िनसन्देह ितमी जान्दछौ र सुनेकाछौ िक परमप्रभु परमेश्वर अत्यन्तै बुिद्धमानी हुनुहुन्छ। मािनसहरूले प्रत्येक कुरो िसक्नु सक्तैनन्, उहाँले जान्नु हुन्छ। परमप्रभु 
थाक्नु हुन्न र आरामको खाँचो पिन पदर्न। परमप्रभुले पृथ्वीमा सुदूर स्थानहरू बनाउनु भयो परमप्रभु सन्तानका परमेश्वर हुनुहुन्छ।

ן29 נֹתֵ֥
िदनुहुन्छ
H5414

לַיָּעֵ֖ף
थिकतलाई�
H3287

חַ כֹּ֑
शिक्त

ין וּלְאֵ֥
र–जोसगँ–छैन
H0369

אוֹנִ֖ים
बलको
H0202

עָצְמָ֥ה
ताकत
H6109

ה׃ יַרְבֶּֽ
बढाउनुहुन्छ

परमप्रभुले दुव�ल मािनसहरूलाई� बिलयो पान� सहयोग गनु� भयो। उहाँले नै दुव�ल मािनसहरूलाई� शिक्तशाली बनाउनु हुन्छ।

עֲפ֥ו30ּ וְיִֽ
र–थाक्छन्
H3286

ים נְעָרִ֖
जवानहरू
H5288

וְיִגָע֑וּ
र–क्लान्त–हुन्छन्
H3021

ים וּבַחוּרִ֖
र–युवकहरू
H0970

כָּשׁ֥וֹל
ठेस–खाएर
H3782

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
लड्छन्
H3782

जवान मािनसहरू थाक्छन र आरामको खाँचो पद�छ, तन्देरी केटाहरू पिन ढुन्मुिनदै लड्छन्।

31֤ וְקוֹיֵ
तर–पख�नेहरू

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

יַחֲלִ֣יפוּ
नयाँ–शिक्त–पाउँछन्
H2498

חַ כֹ֔
बल

יַעֲל֥וּ
उड्छन्
H5927

בֶר אֵ֖
पखेटा
H0083

ים כַּנְּשָׁרִ֑
गरुड–जस्तै
H5404

֙ יָרוּ֙צוּ
दौिडन्छन्
H7323

א ֹ֣ וְל
र–न
H3808

עוּ יִיגָ֔
क्लान्त–हुन्छन्
H3021

יֵלְכ֖וּ
िहंड्छन्
H3212

א ֹ֥ וְל
र–न
H3808

פוּ׃ יִיעָֽ
थाक्छन्
H3286

פ
—

तर ितनीहरू जसले परमप्रभुमािथ भरोसा गद�छ उ अझ बिलयो हुन्छ अिन चीलहरू जस्तै आकािसन्छ। ती मािनसहरू दुव�ल नभई� दगुछ�न्। ती मािनसहरू 
थिकत नभई� िहंडछन्।
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